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NAKATA:

O-matase shimashita. ILL toraberu koho-bu no Taniguchi to
moshimasu. D6zo yoroshiku 0-negai itashimasu.

Moshi okuremashita. Kosumosu dezain eigyo-bu no Nakata to
moshimasu. Yoroshiku o-negai itashimasu.

Dozo, o-kake kudasai.

O-isogashii tokoro o-jikan o itadaki arigatd gozaimasu.
Kyo wa mo sukoshi kuwashii o-hanashi o o-ukagai shite, jikai made
ni go-teian to o-mitsumori o go-yai shitai to kangaete orimasu.

Hai, yoroshiku o-negai shimasu.

Dewa, sassoku desu ga, konkai no rinytaru no ichiban no mokuteki
wa nan desho ka.

So desu ne.. Kakko yokute, tsukai yasui saito ni suru koto deshoka.

Dezain-sei ga takaku, tsukaigatte no yoi saito desu ne. Naruhodo.
Dewa, ima no web saito no johoryd ni wa manzoku sarete imasu ka.

le ie, totemo jubun to wa iemasen ne.

Gutai-teki ni wa dono yo na joho o tsuika shitai to o-kangae desu ka.

Tsua no yosu ga wakaru shashin toka, bideo o motto nosetai desu.

Shikaku-teki ni wakariyasuku shitai to iu koto desu ne.

Sore kara, o-denwa demo moshi agemashita ga, o-kyaku-sama ga
go-jibun de ryokd puran o tsukureru yo ni shitai n desu.

So deshita ne.
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Ano,, shisutemu no kind ya shiyd no yobo o teiji suru no wa, totemo
watashi ni wa dekinai node, mazu, onsha kara go-teian o o-negai
shitai no desu ga.

Kashikomarimashita.
Watashi-domo wa, s0 iu shisutemu kochiku no jirei o kazu 6ku
motte orimasu node, go-anshin shite o-makase kudasai.

Sorry to have kept you waiting. I'm Taniguchi from ILL Travel's
Public Relations department. Very pleased to meet you.

Excuse me for not introducing myself sooner. My name is Nakata
from Cosmos Design's Sales department. It's very nice to meet you.

Please have a seat.

Thank you for taking the time to see me when you're so busy.
My hope is that we can talk today in more detail, and then by next
time | will have prepared a proposal and an estimate for you.

Yes, thank you.

So, to jump straight in, what is the main objective of this site
overhaul?

Let me see...probably to make our site a stylish, easy-to-use
website.

So a well-designed, user-friendly site. | see.
And are you satisfied with the current site's volume of information?

No, no, | couldn't say it's completely sufficient.
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10. NAKATA: Specifically, what type of information are you thinking you'd like to
add to the site?

11. TANIGUCHI: We'd like to put up more photos that would let you see what our
tours are like, more videos and such.

12 NAKATA: So you'd like to make it visually easier to understand.

13. TANIGUCHI: And also, | said this on the telephone, but we want to make it
possible for customers to create their own travel plans on the site.

12 NAKATA: That's right.

15. TANIGUCHI: Um, | can't make requests about system functions or technical
specifications at all, so | would like to request a proposal from your
company first of all.

16. NAKATA: Understood.

We have many previous examples of system constructions like that,
so please relax and leave it to us.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
HNT3 MF3 kakeru to sit
EUBFE DHLWRDT tsukai gatte usability, ease of use
HEN LK T&E shikaku-teki visual
k& L&LD shiyo specification, spec
all right, certainly
hLZEDFELR, HLIEFDFULR, Kashikomarimashita el e s
customer)
(humble) we, us, my




B 55K kochiku construction
an example, an
=] Crno jirei instance

SAMPLE SENTENCES

EDE. COBFICEERTTIIEE L,

Dozo, kono isu ni koshi o kakete kudasai.

Please sit down on this chair.

CDYTE N=T3avr7yFPTHEOE
FNKLE DT,

Kono sofuto wa, bajon appu de tsukai gatte ga
yoku natta.

This software has been upgraded to improve its
usability.

3573 BEOREHPRER(CHOHND®
90\

Gurafu wa, stchi no henka ga shikaku-teki ni
wakari yasui.

Graphs make the changes in value easy to
understand visually.

RADTIFIAXSE ENERL LS
ISERRIZ

Saikin no dejitaru kamera wa, dore mo onaji y6 na
shiyé da.

Recently all digital cameras have similar
specifications.

nLCEOE U,

Kashikomarimashita.

Certainly.

MEETEH. ZOEREFEO>THOFE
hoo

Watakushi-domo de wa, sono shohin wa
atsukatte orimasen.

We don't offer this product.

LAN Z#83R9 B 1oh(ClE. ITORBNINE
LAN o kéchiku suru tame niwa, IT no chishiki ga
hitsuyo da.

IT knowledge is essential to construct a LAN.

SETOEAZRNTHEI L,

Ima made no jirei o shirabete minasai.

Please study the previous cases.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is the Usage of a Structure of & T¥E ~7%K ()

(Totemo...nai).



ETEFTRDERIERTEAR,

"Um, | can't make requests about system functions ortechnical specifications at all,
so | would like to request a proposal from your company first of all."

This structure & CTE ~7K L) is used to "can't possibly" or "there is no possibility at all." So
you can use this expression when you want to deny the ability of someone or something or
the possibility of some event or action.

In the example E TE+IEIELE XL, you can just say +53 &L E X 7L 0 without the

& CE tomean "l can't say it's enough." But if yousay & CTE+DEILE XLV, you are
emphatically denying the possibility that "it's enough."”

Formation

We often use the negative potential form of a verb in this structure. Also, we can use this
structure with a noun, asin & CTE[noun](E7L0). In that case, nouns are ones that imply

possibility or ability such as kandsei (RIBEME) or nozomi (BB d+).

* & CE + Verb, negative (often potential form)
* & CTE + Noun (& 7E0)

For Example:

&ETE Verb, Negative "English”

ETCTE E XL "can't possibly say"

ETE SEHEEL "can't possibly talk"

&ETE Noun (& 70 "English"

ETE 1)1 (& 7K0) "there is no
possibility at all"

ETCTE L =~ "there is no hope

at all"




E@in ETEFTRERERTEA

This & (& is an complex compound particle that we often use with the negative form of

verbs such as iu (F D) or omou (/& 3) to quote what someone says or thinks. You could
emphatically express there is no possibility or expectation at all to say or think what is
marked by to wa (& ().

Also, we can use this & (& to mark an event or action that moves or surprises the speaker

because he or she didn't expect that to happen or be the case, asin the second example
below.

For Example:
1 BE, BBEEITEERILOVEITE > TUKLL,

DZLIE, HSFZEVDODTETEDTELVEFULDTULZLL),
"I'm not saying that | never take a sip of alcohol."

0. BIMOOREE/EE(R, BEF/E
THMI100TCTAZEEDTZEIIL. BESF/Z,

“I'm surprised at the fact that you got a full score."

Examples from This Lesson

1. ECEFTRDEFERTEAR,
ETEUSSIAEITVRFIEALR,
"| couldn't say it's completely sufficient."

2, ETCEMICIEFTEELDT,
ETEDEUICIETEEODT.
"I can't (make requests about system functions or technical specifications) at all."

Sample Sentences




COEIVNSERICEMT D LG, ETEEZSNLL),
COUBDRCELUSICHhATVWT B EE. ETENARZISNILL,
"“It's impossible to think that this building is going to be finished by the end of
this year."

SHMMECSZZED L, ETEEL SN,
ETHNEL(CSEZD LR, ETELALSNEW,

"l cannot believe that you would lie to me.'

FRIOL—5—C(F. BELITK,
ThHhHOE—5—&ld. hAESLIZK,

"I'm impressed that this sweater was knitted by hand!"



